
VTA Capitol Station will be located at 4015 Narvaez Ave. At completion, the project will enhance 
existing multimodal transit facilities, provide public infrastructure improvements, and produce 203 
units of affordable housing on the corner of W. Capitol Expressway and Narvaez Avenue in San 
Jose. 

CONSTRUCTION SITE PLAN 
Plano de la obra  •  工地平面圖 • 
Quy hoạch địa điểm và xây dựng 

La estación Capitol de la VTA estará situada en 4015 de Narvaez Ave. Una vez finalizado, el 
proyecto mejorará las instalaciones de transporte multimodal existentes, aportará mejoras a la 
infraestructura pública y creará 203 viviendas asequibles en la esquina de la W. Capitol 
Expressway con Narvaez Avenue, en San José. 

MIDPEN • VTA CAPITOL STATION 

PROJECT OVERVIEW 
Información general del proyecto  • 專案概覽 •  Tổng Quan Dự Án 

VTA Capitol車站將位於4015 Narvaez Ave。完工後，將改善現有的多式聯運交通設施，提供公共基礎設施改進，
並在聖荷西W. Capitol Expressway和Narvaez Avenue的拐角處建造203 套保障住宅。 

VTA Capitol Station sẽ nằm ở 4015 Narvaez Ave. Khi hoàn thành, dự án sẽ giúp nâng cấp các tiện 
ích giao thông đa phương thức hiện tại, cải tạo hạ tầng công cộng và tạo ra thêm 203 căn hộ giá 
rẻ ở góc giao W. Capitol Expressway và Narvaez Avenue tại San Jose. 



Key activities: Getting permits - Construction and site planning - Community Outreach  •  Actividades clave: Obtener permisos - Construcción y planificación de la obra - Extensión comunitaria  •  主要活動:  取得許可證 - 工程及場地規劃 - 
社區宣傳 •  Các hoạt động chính: Xin cấp phép - Quy hoạch địa điểm và xây dựng - Tiếp xúc cộng đồng 

December 2026 – March 2027 March – December 2027  December 2028 
2028 

Key activities: 
• Temporary VTA turnaround work 
• Construction staging 
• Demolition 
• Site preparation – foundations 
• Underground utilities 

Construction Begins 
Building Construction  

Key activities: 
• South Building construction 
• North Building construction 
• Garage construction 
• Structural work 
• Building skin begins 

Construction Complete 

Construction is currently anticipated to be 
completed in December 2028 following 
final commissioning and inspections 

Key activities: 
• Exterior finishes 
• Interior improvements 
• Building systems 
• Site improvements 
• Testing and final inspections 

Construction Continues & 
Site Improvements 

Pre-Construction Through December 2026  •  Fase previa a la construcción hasta diciembre de 2026  •  施工前準備階段 (至2026年12月)  • Trước Khi Xây Dựng Cho Đến Hết Tháng 12 Năm 2026 

MIDPEN • VTA CAPITOL STATION 

ANTICIPATED PROJECT TIMELINE 
Calendario del proyecto  • 專案時間表 • Mốc Thời Gian Dự Án 

Actividades clave: 
• Obras temporales de cambio de sentido de autobús 
• Fases de la construcción 
• Demolición 
• Preparación del terreno: cimientos 
• Servicios públicos subterráneos 

Comienza la Construcción 

Diciembre de 2026 – marzo de 2027 
2026年12月 – 2027年6月 

Tháng 12 năm 2026 đến tháng 03 năm 
2027 

主要活動: 
• VTA臨時檢修工程 
• 搭建場地 
• 拆除工程 
• 場地準備 – 地基工程 
• 地下管線

開工 

Các hoạt động chính: 
• Xây dựng địa điểm quay đầu xe tạm thời của VTA 
• Tập kết vật liệu thi công 
• Phá dỡ 
• Chuẩn bị mặt bằng - thi công móng 
• Các tiện ích ngầm 

Khởi Công Xây Dựng 

Actividades clave: 
• Construcción del Edificio Sur 
• Construcción del Edificio Norte 
• Construcción de garajes 
• Obras de estructura 
• Comienza la construcción de la fachada 

Construcción de edificios 

主要活動: 
• 南樓施工 
• 北樓施工 
• 車庫施工 
• 結構工程 
• 外觀施工開始

建築施工 

Các hoạt động chính: 
• Xây dựng tòa nhà phía Nam 
• Xây dựng tòa nhà phía Bắc 
• Xây dựng ga-ra 
• Thi công kết cấu 
• Thi công mặt ngoài tòa nhà 

Xây dựng tòa nhà 

Marzo – diciembre de 2027 
2027年3月 – 12月 

Tháng 3 – tháng 12 năm 2027 

2028年 

Actividades clave: 
• Acabados exteriores 
• Mejoras en el interior 
• Sistemas de edificios 
• Mejoras en el sitio 
• Pruebas e inspecciones finales 

Continúan las obras y mejoras en las 
instalaciones 

主要活動: 
• 外牆裝飾 
• 室內裝修 
• 建築系統 
• 場地改造 
• 最終調試和驗收

持續施工，並進行場地改造 

Các hoạt động chính: 
• Hoàn thiện ngoại thất 
• Cải tạo nội thất 
• Hệ thống tòa nhà 
• Cải tạo địa điểm 
• Nghiệm thu và kiểm tra lần cuối 

Tiếp tục xây dựng & cải tạo mặt bằng 

Actualmente se prevé que las obras finalicen en 
diciembre de 2028, tras la puesta en servicio 
definitiva y las inspecciones correspondientes. 

預計在完成最終調試和驗收後，工程將於2028年12月完工。

竣工 

Theo dự kiến, việc xây dựng sẽ được hoàn thành vào tháng 12 
năm 2028, sau đó là nghiệm thu và vận hành chạy thử lần cuối 

Hoàn công 

Construcción finalizada 

Diciembre de 2028 
2028年12月 

Tháng 12 năm 2028 



Who should I contact if I have a concern or question related to construction?  
If you have questions related to VTA Capitol Station Construction-related activity, 
please reach out to the contacts below at (408) 942-8200. 
• Devcon Project Manager – Brice Schilling 
• Devcon Superintendent – Greg Flatt 

What will the construction hours be? 
Permitting does not allow any construction activity before 7:00 a.m. or after 7:00 
p.m., Monday through Friday, or at any time on weekends. Construction will take 
place during the City's allowable hours. 

Will there be on-site security? 
Yes, there will be an on-site guard during off hours. 

Will there be pile driving? 
No, there will not be pile driving as part of construction. 

Will you be providing advance notice if you will be closing the streets or 
impeding traffic for an extended period? 
Yes, we will provide notice at least 24 hours in advance. 

MIDPEN • VTA CAPITOL STATION 

CONSTRUCTION QUESTIONS 
Preguntas sobre la construcción  • 施工相關問題 • Câu hỏi về hoạt động xây dựng 

¿Con quién debo ponerme en contacto si tengo alguna duda o pregunta 
relacionada con las obras? 
Si tiene alguna pregunta relacionada con las obras de Capitol Station de la VTA, 
póngase en contacto con las personas indicadas a continuación llamando al (408) 
942-8200. 
• Responsable de proyectos de Devcon: Brice Schilling 
• Superintendente de Devcon: Greg Flatt 

¿Cuál será el horario de las obras? 
La licencia no permite realizar ninguna actividad de construcción antes de las 7:00 de 
la mañana ni después de las 7:00 de la tarde, de lunes a viernes, ni en ningún 
momento durante los fines de semana. 

¿Habrá personal de seguridad en el sitio? 
Sí, habrá un vigilante en las instalaciones fuera del horario de trabajo. 

¿Se van a realizar trabajos de hincado de pilotes? 
No, no se realizarán trabajos de hincado de pilotes como parte de la obra. 

¿Nos avisarán con antelación en caso de que vayan a cerrar las calles o a 
restringir el tráfico durante un periodo prolongado? 
Sí, le avisaremos con al menos 24 horas de antelación. 

Tôi nên liên hệ với ai nếu có thắc mắc hoặc câu hỏi liên quan đến hoạt động 
xây dựng này? 
Nếu quý vị có câu hỏi liên quan đến hoạt động xây dựng VTA Capitol Station, xin 
vui lòng gọi đến số (408) 942-8200 để gặp 
• Quản Lý Dự Án Devcon – Brice Schilling 
• Giám Sát Công Trình Devcon – Greg Flatt 

Đội ngũ xây dựng sẽ làm việc theo thời gian như thế nào? 
Theo giấy phép, chúng tôi không được phép làm việc trước 7:00 sáng hay sau 7:00 
chiều, từ thứ Hai đến hết thứ Sáu, hoặc bất cứ thời điểm nào vào cuối tuần. 

Công trường có biện pháp an ninh nào không? 
Có, chúng tôi sẽ bố trí bảo vệ tại địa điểm ngoài giờ làm việc. 

Có tiến hành ép cọc không? 
Không, hoạt động xây dựng này sẽ không cần ép cọc. 

Chúng tôi có nhận được thông báo trước nếu đường sẽ bị đóng hoặc giao 
thông sẽ bị cản trở trong nhiều giờ liền không? 
Có, chúng tôi sẽ cung cấp thông báo trước ít nhất 24 giờ. 

如果我對施工有任何疑問或擔憂，我應該聯絡誰? 
如果您對VTA Capitol車站工程活動有任何疑問，請聯絡以下人員，電話: (408) 942-8200。 
• Devcon專案經理 – Brice Schilling 
• Devcon現場主管 – Greg Flatt 

施工時間是何時? 
許可證規定，週一至週五上午7點之前或晚上7點之後，以及週末任何時間，均不得進行任何施工
活動。

現場會有保安嗎?
是的，非工程時間會有保全人員在現場。

會有打樁作業嗎? 
不會，施工中不會進行打樁。

如果需要封路或長時間阻礙交通，你們會事先通知嗎? 
是的，我們會至少提前24小時通知。



 

VTA Capitol Station 

 

VTA Capitol Station will be located at 4015 Narvaez Ave. At completion, the project 
will enhance existing multimodal transit facilities, provide public infrastructure 
improvements, and produce 203 units of affordable housing on the corner of W. 
Capitol Expressway and Narvaez Avenue in San Jose. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Construction Timeline 



 

Frequently Asked Questions 

 

Who should I contact if I have a concern or question related to 
construction? 
If you have questions related to VTA Capitol Station Construction-related activity, 
please reach out to the contacts below at (408) 942-8200. 
• Devcon Project Manager – Brice Schilling  
• Devcon Superintendent – Greg Flatt 
 
What will the construction hours be? 
Permitting does not allow any construction activity before 7:00 a.m. or after 7:00 
p.m., Monday through Friday, or at any time on weekends. Construction will take 
place during the City's allowable hours. 
 
Will there be on-site security? 
Yes, there will be an on-site guard during off hours. 
 
Will there be pile driving? 
No, there will not be pile driving as part of construction.  
 
Will you be providing advance notice if you will be closing the streets or 
impeding traffic for an extended period? 
Yes, we will provide notice at least 24 hours in advance. 
 
What is the unit mix?  
Studios – 31 units; 1BR – 68 units; 2BR – 51 units; 3BR – 53 units 
 
When will the housing units become available for lease? 
The leasing process usually begins six months prior to the end of 
construction. MidPen Housing will oversee all aspects of the leasing process. 
 
Who will be eligible for the housing units? 
The units will be rented to households earning 30-60% of the Area’s Median 
Income. Visit the Santa Clara County Housing Authority website for the latest AMI 
income limits. MidPen Housing will have eligibility information available in the 
future, please sign-up for our interest list to learn more. 
 



 

VTA Capitol Station 

La estación Capitol de la VTA estará situada en 4015 de Narvaez Ave. Una vez finalizado, el 
proyecto mejorará las instalaciones de transporte multimodal existentes, aportará mejoras a la 
infraestructura pública y creará 203 viviendas asequibles en la esquina de la W. Capitol 
Expressway con Narvaez Avenue, en San José. 
 

 

 

 

 

 

 
 

 Calendario del proyecto 
Comienza la Construcción de Continúan las obras y Construcción 
Construcción edificios mejoras en las finalizada 

instalaciones 
Actividades clave:  
• Obras temporales 

de cambio de 
sentido de autobús 

• Fases de la 
construcción 

• Demolición 
• Preparación del 

terreno: cimientos 
• Servicios públicos 

Actividades clave:  
• Construcción del 

Edificio Sur 
• Construcción del 

Edificio Norte 
• Construcción de 

garajes 
• Obras de estructura 
• Comienza la 

construcción de la 

Actividades clave:  
• Acabados exteriores 
• Mejoras en el 

interior 
• Sistemas de 

edificios 
• Mejoras en el sitio 
• Pruebas e 

inspecciones finales 

Actualmente se prevé 
que las obras finalicen 
en diciembre de 2028, 

tras la puesta en 
servicio definitiva y las 

inspecciones 
correspondientes. 

 

subterráneos fachada 
 

 
  

Diciembre de 2026 - Marzo - diciembre de 2028 Diciembre de 2028 
marzo de 2027 2027 

 
* Fase previa a la construcción hasta diciembre de 2026 
Actividades clave: Obtener permisos - Construcción y planificación – Extensión comunitaria 



 

VTA Capitol Station 

 

VTA Capitol車站將位於4015 Narvaez Ave。完工後，將改善現有的多式聯運交通設施，提供

公共基礎設施改進，並在聖荷西W. Capitol Expressway和Narvaez Avenue的拐角處建造 

203 套保障住宅。 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

專案時間表 
 

* 施工前準備階段 (至2026年12月) 
主要活動: 取得許可證 - 工程及場地規劃 - 社區宣傳 

開工 建築施工 持續施工，並進行場地改造 竣工 

主要活動:  主要活動:  主要活動:  預計在完成最終調試和驗收

• VTA臨時檢修工程 • 南樓施工 • 外牆裝飾 後，工程將於2028年12月
• 搭建場地 • 北樓施工 • 室內裝修 完工。 
• 拆除工程 • 車庫施工 • 建築系統   
• 場地準備 – 地基工程 • 結構工程 • 場地改造 
• 地下管線 • 外觀施工開始 • 最終調試和驗收 

  

 

    
2026年12月–2027年6月 2027年3月 – 12月 2028年 2028年12月 

 



 

施工相關問題 
 

如果我對施工有任何疑問或擔憂，我應該聯絡誰? 
如果您對VTA Capitol車站工程活動有任何疑問，請聯絡以下人員，電話: (408) 942-8200。 

• Devcon專案經理 – Brice Schilling  
• Devcon現場主管 – Greg Flatt 

 
施工時間是何時? 
許可證規定，週一至週五上午7點之前或晚上7點之後，以及週末任何時間，均不得進行任何施

工活動。  
 
現場會有保安嗎? 
是的，非工程時間會有保全人員在現場。 
 
會有打樁作業嗎? 
不會，施工中不會進行打樁。 
 
如果需要封路或長時間阻礙交通，你們會事先通知嗎? 
是的，我們會至少提前24小時通知。 
 
會是什麼樣的戶型構成?  
單人公寓 – 31間; 一房 – 68套; 兩房 – 51套; 三房 – 53套 
 
這些居住單元何時可以出租? 
租賃流程通常在施工結束前六個月啟動。 
MidPen將負責租賃流程的所有環節。   
 
哪些人有資格申請這些居住單元? 
這些居住單元將出租給收入在當地收入中位數 (AMI) 30至60%之間的家庭。請造訪聖達卡拉

縣住宅管理局 (Santa Clara County Housing Authority) 網站以了解最新的AMI收入限

制。MidPen將在未來公佈申請資格訊息，請註冊加入我們的意向名單以了解更多訊息。 
 



 

VTA Capitol Station 

VTA Capitol Station sẽ nằm ở 4015 Narvaez Ave. Khi hoàn thành, dự án sẽ giúp 
nâng cấp các tiện ích giao thông đa phương thức hiện tại, cải tạo hạ tầng công 
cộng và tạo ra thêm 203 căn hộ giá rẻ ở góc giao W. Capitol Expressway và 
Narvaez Avenue tại San Jose. 

 

 

 

 

 

 

 

Mốc Thời Gian Dự Án 

 

 
* Trước Khi Xây Dựng Cho Đến Hết Tháng 12 Năm 2026 
Các hoạt động chính:  Xin cấp phép - Quy hoạch địa điểm và xây dựng - Tiếp xúc cộng đồng 

Khởi Công Xây Dựng Xây dựng tòa nhà Tiếp tục xây dựng & 
cải tạo mặt bằng 

Hoàn công 
 

Các hoạt động chính:  
• Xây dựng địa điểm 

quay đầu xe tạm 
thời của VTA 

• Tập kết vật liệu thi 
công 

• Phá dỡ 
• Chuẩn bị mặt bằng - 

thi công móng 
• Các tiện ích ngầm 

Các hoạt động chính:  
• Xây dựng tòa nhà 

phía Nam 
• Xây dựng tòa nhà 

phía Bắc 
• Xây dựng ga-ra 
• Thi công kết cấu 
• Thi công mặt ngoài 

tòa nhà 

Các hoạt động chính:  
• Hoàn thiện ngoại 

thất 
• Cải tạo nội thất 
• Hệ thống tòa nhà 
• Cải tạo địa điểm 
• Nghiệm thu và kiểm 

tra lần cuối 

Theo dự kiến, việc xây 
dựng sẽ được hoàn 
thành vào tháng 12 
năm 2028, sau đó là 
nghiệm thu và vận 

hành chạy thử lần cuối 

Tháng 12 năm 2026 
đến tháng 03 năm 2027 

Tháng 3 – tháng 12 
năm 2027 

 
2028 

 
Tháng 12 năm 2028 



 

Câu hỏi về hoạt động xây dựng 
 

Tôi nên liên hệ với ai nếu có thắc mắc hoặc câu hỏi liên quan đến hoạt động xây 
dựng này? 
Nếu quý vị có câu hỏi liên quan đến hoạt động xây dựng VTA Capitol Station, xin vui lòng 
gọi đến số (408) 942-8200 để gặp 

• Quản Lý Dự Án Devcon – Brice Schilling  
• Giám Sát Công Trình Devcon – Greg Flatt 

 
Đội ngũ xây dựng sẽ làm việc theo thời gian như thế nào? 
Theo giấy phép, chúng tôi không được phép làm việc trước 7:00 sáng hay sau 7:00 
chiều, từ thứ Hai đến hết thứ Sáu, hoặc bất cứ thời điểm nào vào cuối tuần.  
 
Công trường có biện pháp an ninh nào không? 
Có, chúng tôi sẽ bố trí bảo vệ tại địa điểm ngoài giờ làm việc. 
 
Có tiến hành ép cọc không? 
Không, hoạt động xây dựng này sẽ không cần ép cọc.  
 
Chúng tôi có nhận được thông báo trước nếu đường sẽ bị đóng hoặc giao thông 
sẽ bị cản trở trong nhiều giờ liền không? 
Có, chúng tôi sẽ cung cấp thông báo trước ít nhất 24 giờ. 
 
Tổ hợp căn hộ là gì?  
Studio - 31 căn; 1 BR - 68 căn; 2BR - 51 căn; 3BR - 53 căn 
 
Khi nào các căn hộ sẽ được cho thuê? 
Quy trình cho thuê thường bắt đầu trước khi kết thúc xây dựng sáu tháng.  
MidPen sẽ giám sát mọi khía cạnh của quy trình cho thuê. 
 
Ai sẽ đủ điều kiện thuê căn hộ? 
Những hộ gia đình có thu nhập tương đương 30% - 60% Thu Nhập Trung Bình Khu Vực 
sẽ được thuê các căn hộ này. Xin mời truy cập trang web Cơ Quan Quản Lý Nhà Ở Quận 
Santa Clara để biết thông tin mới nhất về giới hạn thu nhập AMI. MidPen sẽ cung cấp 
thông tin về tư cách thuê nhà trong tương lai, xin vui lòng ghi danh vào danh sách quan 
tâm để tìm hiểu thêm. 
 



CHARITIES HOUSING • B R AN H AM  S TA TI ON  T O WN H O M ES 

PROJECT OVERVIEW 

Charities Housing will convert the existing parking lot at Narvaez Ave and Branham 
Lane into a 45-unit, for-sale affordable townhome development.  At completion, the 
project will provide a new sidewalk and planter strip along Narvaez Avenue with a 
new crosswalk at Indigo Dr. The site will offer direct access to the bike path along 
Hwy 87 and will provide an accessible ramp from the site up to the sidewalk and 
light rail station entrance on Branham Ln. 

Charities Housing transformará el estacionamiento actual situado en la esquina de Narvaez Ave y Branham 
Lane en un desarrollo de 45 viviendas asequibles destinadas a la venta.  Una vez finalizado, el proyecto 
contará con una nueva acera y una vereda ajardinada a lo largo de Narvaez Avenue, así como un nuevo 
paso de peatones en Indigo Dr. El sitio ofrecerá acceso directo al carril para bicicletas que va junto a la 
Autopista 87 y contará con una rampa de acceso desde el sitio hasta la acera y la entrada a la estación de 
tren ligero en Branham Lane. 

Charities Housing sẽ chuyển đổi bãi đậu xe hiện tại ở Narvaez Ave và Branham Lane thành một dự án phát 

triển nhà phố giá phải chăng gồm 45 căn hộ để bán.  Khi hoàn công, dự án sẽ bổ sung thêm vỉa hè và dải cây 

xanh mới dọc Narvaez Avenue với lối đi bộ sang đường mới tại Indigo Dr. Địa điểm này sẽ có kết nối trực tiếp 
đến làn xe đạp của Hwy 87 và có dốc xe lăn lên vỉa hè và lối vào ga đường sắt thành phố ở Branham Lane. 
_ 

Charities Housing協會將把位於Narvaez Avenue和Branham Lane交匯處的現有停車場改建成有45套單元的保障聯排別墅專案。
完工後，將在Narvaez Avenue沿路新建人行道和綠帶，並在Indigo Dr.增設人行道。此專案將連接通往87號公路 (Hwy 87) 沿線
的自行車道，並設有無障礙坡道，從項目所在地直達Branham Lane的人行道和輕軌站入口。 

INFORMACIÓN GENERAL DEL PROYECTO•專案概覽•TỔNG QUAN DỰ ÁN 



CHARITIES HOUSING • BRANHAM STATION TOWNHOMES 

ANTICIPATED PROJECT TIMELINE 
CALENDARIO PREVISTO DEL PROYECTO•專案預計時間表• TIẾN ĐỘ DỰ ÁN DỰ KIẾN 

Key activities: Getting permits • Construction and site planning • Community Outreach • Actividades clave:  Tramitación de permisos • Construcción y planificación de la obra • Alcance Comunitario
主要活動: 取得許可證 • 工程及場地規劃 • 社區宣傳• Các hoạt động chính: Xin giấy phép • Quy hoạch địa điểm và xây dựng • Tiếp xúc cộng đồng

December 2026 – June 2027 
Diciembre de 2026 – junio de 2027 

2026年12月 – 2027年6月 
Tháng 12 năm 2026 đến tháng 06 năm 2027 

Key activities: 

• Remove existing pavement
and trees

• Underground utilities
• Mass grading – soil off-haul
• Build on-site roads

CONSTRUCTION BEGINS BUILDING CONSTRUCTION 

Key activities: 

• Six buildings (31 units) start
in July/Summer

• Foundations and framing
through Sept/Fall

• Roofing in October/Late Fall • Start last 2 buildings (14 units)

July 2027 – December 2028 2028 
Julio de 2027 – diciembre de 2028 2028年 2027年7月 – 2028年12月 

Tháng 07 năm 2027 - tháng 12 năm 2028 

Continúan las obras y mejoras en las Construcción de edificios 
instalaciones 

Actividades clave: Actividades clave: 
tes • En julio/verano se iniciarán las obras • Acabados exteriores

de seis edificios (31 unidades) • Paisajismo
• Cimientos y estructura hasta • Nueva acera en Narvaez Ave

septiembre/otoño • Obras en la ladera de Branham Lane
• Trabajos de techado en • Comenzar los dos últimos edificios (14

octubre/finales de otoño unidades)

建築施工 持續施工，並進行場地改造
主要活動: 主要活動: 
• 六棟大樓 (共31套單元) 將於7月/夏季動工 • 外牆裝修
• 地基和框架將於9月/秋季動工 • 景觀美化
• 屋頂將於10月/秋末動工 • 新建Narvaez Ave人行道

CONSTRUCTION COMPLETE 

Key activities: 

• Final commissioning and
inspections

• Anticipated construction
completion Dec. 2028

Key activities: 

• Exterior finishes
• Landscaping
• New sidewalk on Narvaez Ave
• Work on Branham Lane hillside

CONSTRUCTION CONTINUES 
& SITE IMPROVEMENTS 

Pre-Construction Through December 2026  |  Fase previa a la construcción hasta diciembre de 2026  |施工前準備階段 (至2026年12月) |Trước Khi Xây Dựng Cho Đến Hết Tháng 12 Năm 2026  

Actividades clave: 
• Retirar el pavimento y los árboles existen
• Servicios públicos subterráneos
• Nivelación a gran escala – transporte de

tierra
• Construir carreteras en el sitio

Comienza la construcción Fin de Construcción 

Actividades clave: 
• Puesta en servicio definitiva e

inspecciones
• Finalización prevista de construcción:

diciembre de 2028_

竣工
主要活動: 
• 最終調試和驗收
• 預計竣工日期: 2028年12月

• 山坡施工
• 最後兩棟大樓 (共14套單元)

December 2028 
Diciembre de 2028 

2028年12月 
Tháng 12 năm 2028 

開工
主要活動: 
• 移除現有路面和樹木
• 地下管線
• 大規模場地平整–泥土清運
• 現場修建道路

Khởi Công Xây Dựng 
Các hoạt động chính: 
• Tháo dỡ vỉa hè và chặt bỏ cây cối hiện tại
• Các tiện ích ngầm
• San lấp mặt bằng quy mô lớn - đào xúc và đổ

bỏ đất thừa
• Xây dựng hệ thống đường tại địa điểm

Xây dựng tòa nhà 
Các hoạt động chính: 
• Sáu tòa nhà (31 căn hộ) - bắt đầu vào

tháng 7/mùa hè
• Móng và khung nhà - đến hết tháng

9/mùa thu
• Đổ trần - tháng 10/cuối thu

Tiếp tục xây dựng & cải tạo mặt bằng  
Các hoạt động chính: 
• Hoàn thiện ngoại thất
• Cảnh quan
• Vỉa hè mới tại Narvaez Ave
• Công trình ở sườn đồi Branham Lane
• Khởi công 2 tòa nhà cuối cùng (14 căn hộ)

Hoàn công 
Các hoạt động chính: 
• Nghiệm thu và vận hành chạy thử lần

cuối
• Hoạt động xây dựng dự kiến hoàn

thành vào tháng 12 năm 2028



What will the construction hours be? 
Construction hours will generally be 7:00AM – 5:00PM Monday through Friday.  No work on weekends 
except in the case of an emergency. 

Will there be on-site security? 
The Branham Station construction site will have 24-hour monitored camera surveillance.  No on-site 
guards are anticipated at this time. 

Will there be pile driving? 
No, there will not be pile driving as part of construction, but certain construction activities will generate 
noise during working hours, such as demolition and grading.  Once buildings are framed and work is 
occurring inside the buildings, construction noise will be minimal. 

Will you be providing advance notice if you will be closing the streets or impeding traffic for 
an extended period? 
Planned street or lane closures will be noticed as far in advance as possible through signage and alerts.  
For any unforeseen street/lane closures, contractors will generally provide 24-72 hours notice. 

Who should I contact if I have a concern or question related to construction? 
If you have questions related to the Branham Station construction-related activity, please reach out to 
the contacts below at (510-237-7883): 
D&H Construction - Project Manager – Jack Halperin 
D&H Construction - Superintendent – Vern Furness 

¿Cuál será el horario de las obras? 
El horario de las obras será, por lo general, de 7:00 de la mañana a 5:00 de la tarde, de lunes a viernes.  
No se trabaja los fines de semana, salvo en caso de emergencia. 

¿Habrá personal de seguridad en el sitio? 
La obra de Branham Station contará con un sistema de videovigilancia supervisado las 24 horas del día.  
Por el momento, no está previsto que haya guardias en las instalaciones. 

¿Se van a realizar trabajos de hincado de pilotes? 
No, no se realizarán trabajos de hincado de pilotes como parte de la obra, pero algunas actividades de 
construcción generarán ruido durante el horario laboral, como la demolición y la nivelación del terreno.  
Una vez que se haya completado la estructura de los edificios y se estén realizando trabajos en su 
interior, el ruido de la obra será mínimo. 

¿Nos avisarán con antelación en caso de que vayan a cerrar las calles o a restringir el tráfico 
durante un periodo prolongado? 
Los cierres programados de calles o carriles se anunciarán con la mayor antelación posible mediante 
señalización y avisos.  En caso de cierres imprevistos de calles o carriles, las empresas contratistas 
suelen avisar con una antelación de entre 24 y 72 horas. 

¿Con quién debo ponerme en contacto si tengo alguna duda o pregunta relacionada con las 
obras? 
Si tiene alguna pregunta relacionada con las obras de construcción de Branham Station, póngase en 
contacto con las personas que figuran a continuación (510-237-7883): 
D&H Construction - Director de proyectos: Jack Halperin 
D&H Construction - Superintendente  – Vern Furness 

施工時間是何時? 
施工時間通常為週一至週五上午7點至下午5點。除緊急情況外，週末不將施工。
 
現場會有保安嗎? 
Branham車站施工現場將配備24小時監視器。目前暫無現場保安人員。
 
施工期間會有打樁作業嗎? 
不會，施工中不會進行打樁，但某些工程活動會在工作時間內產生噪音，例如拆除和平整場地。一
旦建築物完成框架搭建並開始內部施工，工程噪音將降至最低程度。
 
如果需要封路或長時間阻礙交通，你們會事先通知嗎? 
計劃內的街道或車道封閉將盡可能提前透過標誌和警告進行通知。對於任何不可預見的封路，承包
商通常會提前24-72小時通知。
 
如果我對施工有任何疑問或擔憂，我應該聯絡誰? 
如果您對Branham車站工程活動有任何疑問，請聯絡以下人員，電話: (510-237-7883) 
D&H Construction - 專案經理 – Jack Halperin 
D&H Construction - 現場主管 – Vern Furness 

Đội ngũ xây dựng sẽ làm việc theo thời gian như thế nào? 
Giờ làm việc thường sẽ là từ 7:00 sáng đến 5:00 chiều, từ thứ Hai đến hết thứ Sáu.  Chúng tôi không 
làm việc vào cuối tuần, trừ trường hợp khẩn cấp. 

Công trường có biện pháp an ninh nào không? 
Công trường Branham Station sẽ có hệ thống camera giám sát theo dõi 24/24.  Dự kiến hiện tại sẽ 
không có nhân viên bảo vệ. 

Có tiến hành ép cọc không? 
Không, chúng tôi không tiến hành ép cọc, nhưng những hoạt động xây dựng nhất định vẫn sẽ gây ồn 
trong giờ làm việc, ví dụ như phá dỡ và san lấp.  Sau khi phần khung của các tòa nhà được xây xong và 
công việc chủ yếu diễn ra bên trong, tiếng ồn sẽ chỉ ở mức tối thiểu. 

Chúng tôi có nhận được thông báo trước nếu đường sẽ bị đóng hoặc giao thông sẽ bị cản trở 
trong nhiều giờ liền không? 
Đóng đường hoặc làn đường theo kế hoạch sẽ được thông báo sớm nhất có thể thông qua biển báo và 
cảnh báo.  Đối với đóng đường/làn đường đột xuất, các nhà thầu thường sẽ thông báo trước 24-72 giờ. 

Tôi nên liên hệ với ai nếu có thắc mắc hoặc câu hỏi liên quan đến hoạt động xây dựng này? 
Nếu quý vị có câu hỏi liên quan đến hoạt động xây dựng Branham Station, xin vui lòng gọi đến số (510-
237-7883) để gặp: 
D&H Construction - Người Quản Lý Dự Án – Jack Halperin 
D&H Construction - Giám Sát Công Trình – Vern Furness 

CHARITIES HOUSING •  B R AN H AM  S TA TI ON  T O WN H O M ES  

CONSTRUCTION QUESTIONS 
PREGUNTAS SOBRE LA CONSTRUCCIÓN • 施工相關問題 • CÂU HỎI VỀ HOẠT ĐỘNG XÂY DỰNG 
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The Branham Station Townhomes will replace the parking lot at the corner of 
Narvaez Avenue and Branham Lane. The site will provide direct connectivity to the 
Highway 87 bike lane and an accessible ramp to the sidewalk on Branham Lane and 
the entrance to the light rail station. Branham Station Homes will provide 45 
affordable townhomes for sale to various income levels. 
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FREQUENTLY ASKED QUESTIONS 
 
What will the construction hours be?  
Construction hours will generally be 7:00AM – 5:00PM Monday through Friday.  No 
work on weekends except in the case of an emergency.   
  
Who should I contact if I have a concern or question related to 
construction?  
If you have questions related to the Branham Station construction-related activity, 
please reach out to the contacts below at (510-237-7883):  
D&H Construction - Project Manager – Jack Halperin   
D&H Construction - Superintendent – Vern Furness 
 
When will construction activities start? 
Charities Housing aims to start construction activities in December 2026. Due to 
weather or other delays, construction could start in March 2027. 
 
Will there be on-site security?  
The Branham Station construction site will have 24-hour monitored camera 
surveillance.  No on-site guards are anticipated at this time.   
   
Will there be pile driving?  
No, there will not be pile driving as part of construction, but certain construction 
activities will generate noise during working hours, such as demolition and 
grading.  Once buildings are framed and work is occurring inside the buildings, 
construction noise will be minimal.   
   
Will you be providing advance notice if you will be closing the streets or 
impeding traffic for an extended period?  
Planned street or lane closures will be noticed as far in advance as possible through 
signage and alerts.  For any unforeseen street/lane closures, contractors will 
generally provide 24-72 hours notice.  
 
When will the housing units be sold and homeowners move in? 
31 units (Phase I) are expected to be sold in Spring 2028, with qualified households 
determined for eligibility as early as Spring 2027. 14 units (Phase II) are expected 
to be sold in late 2028/early 2029. 
 
Who will be eligible for the housing units? 
Please visit our project website at www.branhamstationhomes.com 
 

http://www.branhamstationhomes.com/
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El proyecto Branham Station Townhomes sustituirá el estacionamiento ubicado en 
la esquina de Narvaez Avenue y Branham Lane. El sitio ofrecerá conexión directa 
con ciclovía de la autopista 87, así como una rampa accesible hacia la acera de 
Branham Lane y la entrada a la estación de tren ligero. Branham Station Homes 
ofrecerá 45 casas adosadas asequibles a la venta para personas de diversos niveles 
de ingresos. 
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PREGUNTAS FRECUENTES 
 
¿Cuál será el horario de las obras?  
El horario de las obras será, por lo general, de 7:00 de la mañana a 5:00 de la tarde, 
de lunes a viernes.  No se trabaja los fines de semana, salvo en caso de emergencia.   
   
¿Con quién debo ponerme en contacto si tengo alguna duda o pregunta 
relacionada con las obras?  
Si tiene alguna pregunta relacionada con las obras de construcción de Branham Station, 
póngase en contacto con las personas que figuran a continuación (510-237-7883):  
D&H Construction - Director de proyectos: Jack Halperin   
D&H Construction - Superintendente – Vern Furness  
 
¿Cuándo comenzarán las actividades de construcción? 
Charities Housing tiene previsto iniciar las obras de construcción en diciembre de 2026. 
Debido a las condiciones meteorológicas u otros retrasos, la construcción podría 
comenzar en marzo de 2027. 
 
¿Habrá personal de seguridad en el sitio?  
La obra de Branham Station contará con un sistema de videovigilancia supervisado las 
24 horas del día.  Por el momento, no está previsto que haya guardias en las 
instalaciones.   
   
¿Se van a realizar trabajos de hincado de pilotes?  
No, no se realizarán trabajos de hincado de pilotes como parte de la obra, pero algunas 
actividades de construcción generarán ruido durante el horario laboral, como la 
demolición y la nivelación del terreno.  Una vez que se haya completado la estructura 
de los edificios y se estén realizando trabajos en su interior, el ruido de la obra será 
mínimo.   
   
¿Nos avisarán con antelación en caso de que vayan a cerrar las calles o a 
restringir el tráfico durante un periodo prolongado?  
Los cierres programados de calles o carriles se anunciarán con la mayor antelación 
posible mediante señalización y avisos.  En caso de cierres imprevistos de calles o 
carriles, las empresas contratistas suelen avisar con una antelación de entre 24 y 72 
horas.   
 
¿Cuándo se venderán las viviendas y cuándo se mudarán los propietarios? 
Se prevé la venta de 31 unidades (Fase I) en la primavera de 2028, determinándose la 
elegibilidad de los hogares cualificados ya desde la primavera de 2027. Se espera 
vender 14 unidades (Fase II) a finales de 2028 o principios de 2029. 
 
¿Quiénes podrán optar a las unidades de vivienda? 
Visite el sitio web de nuestro proyecto en www.branhamstationhomes.com 

http://www.branhamstationhomes.com/
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Branham車站聯排別墅計畫將取代 Narvaez Avenue和 Branham Lane交匯處的停車場。該項

目將直接連接 87號公路 (Highway 87) 的腳踏車道，並設有通往 Branham Lane人行道及輕

軌站入口的無障礙坡道。Branham車站車站聯排別墅計畫將提供 45套面向不同收入水平購

屋者的保障聯排別墅。 
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常見問題解答 

 

施工時間是何時?  

施工時間通常為週一至週五上午 7點至下午 5點。除緊急情況外，週末不將施工。   

 

如果我對施工有任何疑問或擔憂，我應該聯絡誰?  

如果您對 Branham車站工程活動有任何疑問，請聯絡以下人員，電話: (510-237-7883)  

D&H Construction - 專案經理 – Jack Halperin   

D&H Construction - 現場主管 – Vern Furness  
  

何時開工? 

慈善住宅協會 (Charities Housing) 計畫於 2026年 12月開工。但由於天氣或其他原因，

開工時間可能會推遲到 2027年 3月。 

 

現場會有保安嗎?  

Branham車站施工現場將配備 24小時監視器。目前暫無現場保安人員。   

   

施工期間會有打樁作業嗎?  

不會，施工中不會進行打樁，但某些工程活動會在工作時間內產生噪音，例如拆除和平整

場地。一旦建築物完成框架搭建並開始內部施工，工程噪音將降至最低程度。  

   

如果需要封路或長時間阻礙交通，你們會事先通知嗎?  

計劃內的街道或車道封閉將盡可能提前透過標誌和警告進行通知。對於任何不可預見的封

路，承包商通常會提前 24-72小時通知。   

 

住宅單元何時出售，業主何時入住? 

預計第一期 (31套房屋單元) 將於 2028年春季出售，符合資格的家庭最快將於 2027年春

季確定。第二期 (14套房屋單元) 預計將於 2028年底/2029年初出售。 

 

何人有資格購買這些住房單元? 

請造訪我們的專案網站: www.branhamstationhomes.com 

 

 
 

http://www.branhamstationhomes.com/
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The Branham Station Townhomes sẽ thay thế cho bãi đậu xe ở góc giao giữa 
Narvaez Avenue và Branham Lane. Địa điểm sẽ có kết nối trực tiếp đến làn xe đạp 
của Highway 87 và dốc xe lăn lên vỉa hè của Branham Lane và lối vào nhà ga 
đường sắt thành phố. Branham Station Homes sẽ cung cấp 45 căn nhà phố giá rẻ 
để bán cho các đối tượng thuộc nhiều mức thu nhập khác nhau. 
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CÁC CÂU HỎI THƯỜNG GẶP 
 
Đội ngũ xây dựng sẽ làm việc theo thời gian như thế nào?  
Giờ làm việc thường sẽ là từ 7:00 sáng đến 5:00 chiều, từ thứ Hai đến hết thứ 
Sáu.  Chúng tôi không làm việc vào cuối tuần, trừ trường hợp khẩn cấp.   
 
Tôi nên liên hệ với ai nếu có thắc mắc hoặc câu hỏi liên quan đến hoạt động 
xây dựng này?  
Nếu quý vị có câu hỏi liên quan đến hoạt động xây dựng Branham Station, xin vui 
lòng gọi đến số (510-237-7883) để gặp:  
D&H Construction - Người Quản Lý Dự Án – Jack Halperin   
D&H Construction - Giám Sát Công Trình – Vern Furness  
   
Các hoạt động xây dựng sẽ bắt đầu khi nào? 
Charities Housing dự định bắt đầu xây dựng vào tháng 12 năm 2026. Do thời tiết 
hoặc yếu tố trì hoãn khác, việc xây dựng có thể bắt đầu vào tháng 03 năm 2027. 
 
Công trường có biện pháp an ninh nào không?  
Công trường Branham Station sẽ có hệ thống camera giám sát theo dõi 24/24.  Dự 
kiến hiện tại sẽ không có nhân viên bảo vệ.   
   
Có tiến hành ép cọc không?  
Không, chúng tôi không tiến hành ép cọc, nhưng những hoạt động xây dựng nhất 
định vẫn sẽ gây ồn trong giờ làm việc, ví dụ như phá dỡ và san lấp.  Sau khi phần 
khung của các tòa nhà được xây xong và công việc chủ yếu diễn ra bên trong, tiếng 
ồn sẽ chỉ ở mức tối thiểu.   
   
Chúng tôi có nhận được thông báo trước nếu đường sẽ bị đóng hoặc giao 
thông sẽ bị cản trở trong nhiều giờ liền không?  
Đóng đường hoặc làn đường theo kế hoạch sẽ được thông báo sớm nhất có thể 
thông qua biển báo và cảnh báo.  Đối với đóng đường/làn đường đột xuất, các nhà 
thầu thường sẽ thông báo trước 24-72 giờ.   
 
Khi nào các căn hộ sẽ được bán và chủ nhà được chuyển vào? 
Dự kiến có 31 căn hộ (Giai đoạn I) sẽ được bán vào mùa xuân năm 2028, và hộ gia 
đình đủ điều kiện sẽ được thẩm định tư cách sớm nhất vào mùa xuân năm 2027. 
Dự kiến có 14 căn hộ (Giai đoạn II) sẽ được bán vào cuối năm 2028/đầu năm 2029.   
 
Ai sẽ đủ điều kiện thuê căn hộ? 
Xin vui lòng truy cập trang web dự án của chúng tôi tại 
www.branhamstationhomes.com 
 
 
 

http://www.branhamstationhomes.com/
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San José San José 

Berryessa/N. San José Transit Center TOD* Blossom Hill Station TOD Branham Station TOD* Capitol Station TOD* 

Hostetter Station TOD 

Winchester Station TOD* Evelyn Station TOD 

Almaden Station TOD 

Ohlone Chynoweth Station TOD Milpitas Transit Center TOD 

River Oaks Station TOD Tamien Station TOD 

Phase 1 Program: 195 Affordable Units 

Phase 2 and 3 Program: Market Rate Housing and 
Mixed Use Development 

Project Phase: Construction 

Developer: Affirmed Housing Group 

 Anticipated Completion: 2028 

Web: vta.org/berryessadevelopment 

Program: Up to 89 Affordable + 239 Market Rate 
Housing and Mixed Use/Commercial Development 

Project Phase 1: Financing 

Developer: Green Republic Blossom Hill (a partnership 
between Republic Urban, Swenson, and EAH Housing) 

Anticipated Completion: 2028-2029 

Web: vta.org/blossomhilldevelopment 

Program: Up to 45 Affordable Homeownership Units 

Project Phase: Project Financing 

Developer: Charities Housing 

Anticipated Completion: 2028-2029 

Web: vta.org/branhamdevelopment 

Program: 203 Affordable Units + 5,000 Square Feet 
Community Serving Use 

Project Phase: Project Financing 

Developer: MidPen Housing

 Anticipated Completion: 2028 

Web: vta.org/capitoldevelopment 

Program: Up to 190 Affordable Units 

Project Phase: Contract Negotiations / Developer 
Refines Project with Community Collaboration 

Developer: Santa Clara County Housing Authority (SCCHA)

 Anticipated Completion: 2029 

Web: vta.org/hostetterdevelopment 

Program: 90 Affordable Units 

Project Phase: Project Financing 

Developer: Related California / PATH Ventures 

Anticipated Completion: 2028 

Web: vta.org/winchesterdevelopment 

Program: 188 Affordable Units 

Project Phase: Asset Management  City of Mountain 
View Partnership 

 Developer: Affirmed Housing Group 

 Anticipated Completion: 2028 

Web: vta.org/evelyndevelopment 

Phase 1 Program: 50 Affordable + 200 Market Rate Units 

Project Phase: Asset Management 

Developer: New Cities Development Group 

Completed: 1999 

Program: Ph 1) 194 Affordable Apartments  
 Ph 2) Residential 

Project Phase: Ph 1) Asset Management 

           Ph 2) Community Outreach and Visioning

 Developer: Ph 1) Eden Housing    Ph 2) Pending 

Anticipated Competion: Ph 1) 1998     Ph 2) Pending 
Web: vta.org/ohlonechynowethdevelopment 

Program: Mixed-Use 

Project Phase: Community Outreach and Visioning 

Developer: Pending 

Anticipated Completion: Pending 

Web: vta.org/milpitasdevelopment 

Phase 1 Program: 328 Affordable Units, Park and Magical 
Bridge Playground 
Phase 2-4 Program: Market Rate Housing, Commercial 
and Mixed Use Development 
Project Phase 1: Contract Negotiations / Developer 
Refines Project with Community Collaboration 
Developer: Eden Housing 
Anticipated Phase 1 Completion: 2030 Housing, 2031 Park
 Web: vta.org/riveroaksdevelopment 

Program: Ph 1) 135 Affordable + 3,000sf childcare center 

  Ph 2) 132 Affordable Units    

   Ph 3) 210 Market-Rate Units 

Project: Ph 1) Construction    Ph 2) Financing 

Developer: UrbanCo-Tamien (a partnership between 
 CORE and Republic Urban) 

 Anticipated Completion: Ph 1) 2025    Ph 2) 2028 

Web: vta.org/tamiendevelopment 

15 Milpitas 

Great Mall Station TOD 
Phase 1 Program: 136 Affordable Units 
Phase 2 Program: 85 Affordable Units 
Phase 3 Program: 168 Affordable Units 
Project Phase 1-3: Contract Negotiations / Developer 
Refines Project with Community Collaboration 
Developer: East Bay Asian Local Development Corp. 
(EBALDC) 
Anticipated Completion: 2031 
Web: vta.org/greatmalldevelopment 

*Partnership with Santa Clara County Office  of Supportive Housing 
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            PROGRAM HISTORY 

Prior to 2000: TOD projects completed at Ohlone/ 
Chynoweth (1998) and Almaden (1999). 

2009: VTA Board of Directors approved the Joint 
Development Policy & Implementation Plan. 

2016: VTA’s Joint Development Policy updated 
and renamed “Transit-Oriented Development 
Policy” including an Affordable Housing Policy, 
requiring a minimum of: 

– 20% affordable units for households earning 
up to 60% of Area Median Income (AMI) in each 
residential development. 

– 35% affordable units for households earning 
up to 60% AMI across the TOD portfolio. 

– 50% of all affordable units must be for 
households earning below 50% AMI. 

2018: VTA Board of Directors approved the TOD 
Parking Policy. 

2020: VTA enters Measure A Partnership with the 
Santa Clara County Office of Supportive Housing 
for four 100% affordable housing projects. 

2022: VTA’s Transit-Oriented Development 
Policy updated and renamed “Transit-Oriented 
Communities Policy.” 

– Affordable Housing Policy updated to increase 
the affordable housing goals to a minimum  of 
25% at each residential project, and a  portfolio-
wide goal of 40%. 

2023: The Tamien TOD project breaks ground. 

2024: VTA’s TOC Policy updated to include a 
TOD Transportation Demand Management (TDM) 
Policy. 

2025: Phase 1 Tamien Grand Opening Fall 2025. 

2026: The Berryessa TOD project breaks ground. 

http://vta.org/TOC


 

 

 

  
 

Capitol and Branham Stations Pre-Construction 
Open House: 

 

TRANSIT RIDER IMPACTS 
For Branham Station:  

• Removal of Park-and-Ride Spaces: As soon as November 2026, transit rider 
parking will no longer be available at Branham Station during and after TOD 
construction. 

• Alternative Parking: For park-and-ride users, please drive north ~0.5 miles on 
Narvaez Ave. and turn left into the Capitol Station lot to park. 

 

For Capitol Station: 

• Temporary Relocation of Bus Stops: From approximately November 2026 until 
December 2028, VTA will be relocating its bus turnaround to the south portion of 
the parking lot at Capitol Station. This change will be for the duration of 
construction of a new transit plaza and apartment building. VTA bus and light rail 
service will remain in place, but alterations to the bus stop locations will be 
underway. 

• Transit Rider Parking: Parking will still be available at the station during 
construction. Please follow posted signs. Not all parking onsite will be available 
during construction. 

 

Contact: 
• Please contact VTA Customer Service (408-321-2300) from 6:00 am to 7:00 pm 

from Monday to Friday and Saturday from 7:30 am to 4:00 pm to assist you. 
• For any maintenance issues that arise, please file a report at  

o www.vta.org/report-maintenance-issue 

https://www.vta.org/report-maintenance-issue
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Capitol and Branham Stations Pre-Construction 
Open House: 
EFECTOS PARA LOS USUARIOS DEL TRANSPORTE 
PÚBLICO 

Para Branham Station:  

• Eliminación de espacios del estacionamiento Park-and-Ride: A partir de noviembre 
de 2026, ya no habrá espacios de estacionamiento para los usuarios del transporte 
público en Branham Station, ni durante ni después de las obras del proyecto de 
desarrollo orientado al transporte (TOD). 

• Estacionamiento alternativo: Si utiliza el estacionamiento Park-and-Ride, conduzca 
hacia el norte unas 0.5 millas por Narvaez Ave y gire a la izquierda para acceder al 
estacionamiento de Capitol Station y estacionar su auto. 

 

Para Capitol Station: 

• Reubicación temporal de las paradas de autobús: Desde aproximadamente 
noviembre de 2026 hasta diciembre de 2028, VTA trasladará su zona de giro de 
autobuses a la parte sur del estacionamiento de Capitol Station. Este cambio estará 
vigente mientras duren las obras de construcción de una nueva plaza de tránsito y un 
edificio de viviendas.  

• Estacionamiento para usuarios del transporte público: Durante la construcción, 
seguirá habiendo estacionamiento disponible en la estación. Le pedimos que respete 
las señales indicadas. Durante las obras, no estarán disponibles todos los 
estacionamientos. 

• El servicio de autobús y tren ligero de la VTA seguirá prestándose en Capitol Station, 
aunque se están llevando a cabo cambios en la ubicación de las paradas de autobús. 

 

Contacto: 
• Póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de la VTA (408-321-2300) 

de lunes a viernes, de 6:00 de la mañana a las 7:00 de la tarde, y los sábados, de 7:30 
de la mañana a las 4:00 de la tarde, para que le atiendan. 

• En caso de que surja cualquier problema de mantenimiento, le pedimos que presente 
un reporte en  

o www.vta.org/report-maintenance-issue 

https://www.vta.org/report-maintenance-issue
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Capitol and Branham Stations Pre-Construction Open 
House: 

公交乘客影響 
Branham 車站:  

• 取消停車換乘車位: 自 2026 年 11 月起，在 TOD 施工期間及施工結束後，

Branham 車站將不再提供公車乘客停車位。 
• 替代停車方案: 使用停車換乘區的乘客請沿著 Narvaez Ave.向北行駛約 0.5 英里，

然後左轉進入 Capitol 車站停車場。 

 

Capitol Station 車站: 

• 公車站臨遷: 從大約 2026 年 11 月到 2028 年 12 月，VTA 將把公車掉頭區移至

Capitol 車站停車場南側。此次遷移將在新建的交通廣場和公寓大樓施工期間進行。  
• 乘客停車: Parking 施工期間車站仍將提供停車位。請遵循指示牌。施工期間並非所

有停車位均可使用。 
• 在 Capitol 車站的 VTA 公車和輕軌服務將繼續運營，但公車站地點正在調整中。 

 

聯絡方式: 
• 如需協助，請於週一至週五上午 6 點至晚上 7 點以及週六上午 7:30 至下午 4 點致

電 VTA 客服部 (408-321-2300)。 
• 如遇任何維修問題，請造訪下方網址提交報告:  

o www.vta.org/report-maintenance-issue 

https://www.vta.org/report-maintenance-issue
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Capitol and Branham Stations Pre-Construction 
Open House: 
TÁC ĐỘNG ĐỐI VỚI HÀNH KHÁCH GIAO THÔNG CÔNG CỘNG 

Đối với Branham Station:  

• Phá Dỡ Bãi Đậu Xe Trung Chuyển Ngay đầu tháng 11 năm 2026, bãi đậu xe cho 
hành khách sử dụng phương tiện công cộng tại Branham Station sẽ bị phá dỡ 
trong và sau khi xây dựng TOD. 

• Bãi Đậu Xe Thay Thế: Đối với hành khách sử dụng bãi đậu xe trung chuyển, hãy 
lái xe thêm ~0,5 dặm nữa trên Narvaez Ave. về phía Bắc và rẽ trái vào bãi đậu xe 
Capitol Station. 

 

Đối với Capitol Station: 

• Tạm Thời Thay Đổi Vị Trí Điểm Dừng Xe Buýt: Từ khoảng tháng 11 năm 2026 
đến tháng 12 năm 2028, VTA sẽ chuyển chỗ bãi quay đầu xe buýt sang khu phía 
Nam bãi đậu xe tại Capitol Station. Thay đổi này sẽ áp dụng trong thời gian xây 
dựng khu vực trung chuyển và tòa nhà căn hộ mới.  

• Bãi Đậu Xe Cho Hành Khách Giao Thông Công Cộng: Bãi đậu xe tại nhà ga sẽ 
vẫn được giữ lại trong khi xây dựng. Xin vui lòng đi theo biển báo chỉ dẫn. Không 
phải tất cả chỗ đậu xe tại nhà ga đều sử dụng được trong thời gian xây dựng. 

• Dịch vụ xe buýt và đường sắt thành phố VTA sẽ vẫn tiếp tục được cung cấp tại 
Capitol Station, nhưng vị trí điểm dừng xe buýt đang được điều chỉnh. 

 

Liên hệ: 
• Xin vui lòng liên hệ với Dịch Vụ Khách Hàng của VTA (408-321-2300) từ 6:00 sáng 

đến 7:00 chiều, thứ Hai đến thứ Sáu và 7:30 sáng - 4:00 chiều thứ Bảy để được 
hỗ trợ. 

• Nếu có vấn đề về bảo trì, xin hãy gửi báo cáo đến  
o www.vta.org/report-maintenance-issue 

 

https://www.vta.org/report-maintenance-issue
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